
Polish (Polski) Slovak (slovenčina)

Wstępne obrzędy Úvodné obrady

Znak krzyża Znak kríža

W imieniu Ojca, Syna i Ducha

Świętego.

V mene Otca, Syna a Ducha

Svätého.

Amen Amen

Powitanie Pozdrav

Łaska naszego Pana Jezusa

Chrystusa, i miłość Boga, i komunia

Ducha Świętego Bądź z wami

wszystkimi.

Milosť nášho Pána Ježiša Krista,

a láska k Bohu, a spoločenstvo

Ducha Svätého Buďte s vami

všetkými.

I z twoim duchem. A so svojím duchom.

Akt pokutny Pokánie

Bracia (bracia i siostry), uznajmy

nasze grzechy, i przygotuj się na

świętowanie świętych tajemnic.

Bratia (bratia a sestry), uznáme

naše hriechy, A tak sa pripravte

na oslavu posvätných

tajomstiev.

Przyznaję Wszechmogącemu Bogu A

do ciebie, moi bracia i siostry, że

bardzo zgrzeszyłem, W moich

myślach i w moich słowach w tym, co

zrobiłem i w tym, czego nie zrobiłem,

Dzięki mojej winie, Dzięki mojej

winie, Dzięki mojej najbardziej

ciężkiej winie; Dlatego pytam

Błogosławioną Maryję Ever-Virgin,

Wszyscy aniołowie i święci, A ty, moi

bracia i siostry, modlić się za mnie do

Pana, naszego Boga.

Priznávam Všemohúceho Boha

A pre teba, moji bratia a sestry,

že som veľmi zhrešil, V mojich

myšlienkach a podľa mojich

slov, v tom, čo som urobil, av

tom, čo som neurobil, Cez moju

chybu, Cez moju chybu,

Prostredníctvom mojej najťažšej

chyby; Preto sa pýtam

požehnanej Mary, ktorá je vždy

Všetci anjeli a svätí, A ty, moji

bratia a sestry, modliť sa za

mňa k Pánovi, nášmu Bohu.

Niech Wszechmogący Bóg zlituje się

nad nami, Wybacz nam nasze

grzechy, i doprowadzaj nas do

wiecznego życia.

Nech je Všemohúci Boh, zmiluj

sa nad nami, Odpusť nám naše

hriechy, A priveďte nás do

večného života.

Amen Amen
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Kyrie Kyri

Panie, miej litość. Pane zľutuj sa.

Panie, miej litość. Pane zľutuj sa.

Chryste, zmiłuj się. Kriste, zmiluj sa.

Chryste, zmiłuj się. Kriste, zmiluj sa.

Panie, miej litość. Pane zľutuj sa.

Panie, miej litość. Pane zľutuj sa.

Gloria Gloria

Chwała Bogu na wysokości, a na

ziemi pokój ludziom dobrej woli.

Wielbimy Cię, błogosławimy cię,

uwielbiamy cię, uwielbiamy Cię,

dziękujemy Ci za Twoją wielką

chwałę, Panie Boże, niebiański Królu,

O Boże, wszechmogący Ojcze. Panie

Jezu Chryste Jednorodzony Synu,

Panie Boże, Baranku Boży, Synu Ojca,

usuwasz grzechy świata, zmiłuj się

nad nami; usuwasz grzechy świata,

przyjmij naszą modlitwę; siedzisz po

prawicy Ojca, zmiłuj się nad nami.

Tylko Ty jesteś Świętym, Ty sam

jesteś Panem, Ty sam jesteś

Najwyższym, Jezus Chrystus, z

Duchem Świętym, w chwale Boga

Ojca. Amen.

Sláva Bohu na výsostiach, a na

zemi pokoj ľuďom dobrej vôle.

Chválime ťa, žehnáme ti,

zbožňujeme ťa, oslavujeme ťa,

ďakujeme ti za tvoju veľkú

slávu, Pane Bože, nebeský Kráľ,

Ó Bože, všemohúci Otče. Pane

Ježišu Kriste, Jednorodený Syn,

Pane Bože, Baránok Boží, Syn

Otca, snímaš hriechy sveta,

zmiluj sa nad nami; snímaš

hriechy sveta, prijmi našu

modlitbu; sedíš po pravici Otca,

zmiluj sa nad nami. Lebo ty

jediný si Svätý, ty jediný si Pán,

ty jediný si Najvyšší, Ježiš

Kristus, s Duchom Svätým, v

sláve Boha Otca. Amen.

Zebrać Zberať

Daj nam się pomodlić. Modlime sa.

Amen. Amen.

Liturgia tego słowa Liturgia slova

Pierwsze czytanie Prvé čítanie

Słowo Pana. Slovo Pánovo.

Dzięki Bogu. Bohu vďaka.

Psalm respondenowy Zodpovedný žalm

Drugie czytanie Druhé čítanie
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Słowo Pana. Slovo Pánovo.

Dzięki Bogu. Bohu vďaka.

Ewangelia Evanjelium

Pan z wami. Pán nech je s vami.

I swoim duchem. A so svojím duchom.

Czytanie ze świętej Ewangelii według

N.

Čítanie zo svätého evanjelia

podľa N.

Chwała Tobie, Panie Sláva tebe, Pane

Ewangelia Pana. Evanjelium Pána.

Chwała Tobie, Panie Jezu Chryste. Chvála ti, Pane Ježišu Kriste.

Zawód wiary Profesia viery

Wierzę w jednego Boga, Ojciec

wszechmogący, Stwórco nieba i

ziemi, wszystkich rzeczy widzialnych

i niewidzialnych. Wierzę w jednego

Pana Jezusa Chrystusa, Jednorodzony

Syn Boży, zrodzony z Ojca przed

wszystkimi wiekami. Bóg od Boga,

Światło ze Światła, prawdziwy Bóg od

prawdziwego Boga, zrodzony, a nie

stworzony, współistotny Ojcu; przez

niego wszystko się stało. Dla nas

ludzi i dla naszego zbawienia zstąpił

z nieba, i przez Ducha Świętego

wcielił się w Maryję Dziewicę, i stał

się człowiekiem. Za nas został

ukrzyżowany pod Poncjuszem

Piłatem, poniósł śmierć i został

pochowany, i zmartwychwstał

trzeciego dnia zgodnie z Pismem.

Wstąpił do nieba siedzi po prawicy

Ojca. Przyjdzie ponownie w chwale

osądzać żywych i umarłych” a jego

królestwu nie będzie końca. Wierzę w

Ducha Świętego, Pana, Ożywiciela,

który pochodzi od Ojca i Syna, który z

Ojcem i Synem jest uwielbiony i

Verím v jedného Boha, Otče

všemohúci, tvorca neba a

zeme, všetkých vecí viditeľných

a neviditeľných. Verím v

jedného Pána Ježiša Krista,

jednorodený Syn Boží, zrodený

z Otca pred všetkými vekmi.

Boh od Boha, Svetlo zo Svetla,

pravý Boh od pravého Boha,

splodený, nie stvorený,

jednopodstatný s Otcom; skrze

neho všetko vzniklo. Pre nás

ľudí a pre našu spásu zostúpil z

neba, a Duchom Svätým bola

vtelená Panna Mária, a stal sa

človekom. Pre nás bol

ukrižovaný za vlády Pontského

Piláta, zomrel a bol pochovaný,

a vstal na tretí deň v súlade s

Písmom. Vystúpil do neba a

sedí po pravici Otca. Znova

príde v sláve súdiť živých i

mŕtvych a jeho kráľovstvu

nebude konca. Verím v Ducha

Svätého, Pána, darcu života,

ktorý vychádza z Otca a Syna,
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uwielbiony, który przemawiał przez

proroków. Wierzę w jeden, święty,

katolicki i apostolski Kościół. Wyznaję

jeden chrzest na odpuszczenie

grzechów.” i nie mogę się doczekać

zmartwychwstania umarłych.” i życie

przyszłego świata. Amen.

ktorý s Otcom a Synom je

uctievaný a oslavovaný, ktorý

hovoril skrze prorokov. Verím v

jednu, svätú, katolícku a

apoštolskú Cirkev. Vyznávam

jeden krst na odpustenie

hriechov a teším sa na

vzkriesenie mŕtvych a život

budúceho sveta. Amen.

Homilia Homíliu

Uniwersalna modlitwa Univerzálna modlitba

Modlimy się do Pana. Modlime sa k Pánovi.

Panie, wysłuchaj naszej modlitwy. Pane, vypočuj našu modlitbu.

Liturgia Eucharystii Liturgia Eucharistie

Ofertorium Ofertorium

Niech będzie błogosławiony Bóg na

wieki.

Nech je zvelebený Boh na veky.

Módlcie się, bracia (bracia i siostry),

że moja ofiara i twoja mogą być miłe

Bogu, wszechmogący Ojciec.

Modlite sa, bratia (bratia a

sestry), že moja a tvoja obeť

môže byť Bohu prijateľný,

všemohúceho Otca.

Niech Pan przyjmie ofiarę z twoich

rąk na chwałę i chwałę jego imienia,

dla naszego dobra i dobro całego

Jego świętego Kościoła.

Nech Pán prijme obeť z tvojich

rúk na chválu a slávu jeho

mena, pre naše dobro a dobro

celej jeho svätej Cirkvi.

Amen. Amen.

Modlitwa Eucharystyczna Eucharistická modlitba

Pan z wami. Pán nech je s vami.

I swoim duchem. A so svojím duchom.

Podnieście serca. Pozdvihnite svoje srdcia.

Podnosimy ich do Pana. Zdvíhame ich k Pánovi.

Dziękujmy Panu Bogu naszemu. Vzdávajme vďaky Pánovi,

nášmu Bohu.

To jest słuszne i sprawiedliwe. Je to správne a spravodlivé.

Święty, Święty, Święty Pan Bóg

Zastępów. Niebo i ziemia są pełne

Svätý, svätý, svätý Pán Boh

zástupov. Nebo a zem sú plné
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Twojej chwały. Hosanna na

wysokościach. Błogosławiony, który

przychodzi w imieniu Pana. Hosanna

na wysokościach.

tvojej slávy. Hosanna na

výsostiach. Požehnaný, ktorý

prichádza v mene Pánovom.

Hosanna na výsostiach.

Tajemnica wiary. Tajomstvo viery.

Ogłaszamy śmierć Twoją, Panie, i

wyznaj swoje Zmartwychwstanie!

dopóki nie przyjdziesz ponownie.

Lub: Kiedy jemy ten chleb i pijemy

ten kielich, ogłaszamy śmierć Twoją,

o Panie, dopóki nie przyjdziesz

ponownie. Lub: Wybaw nas,

Zbawicielu świata, przez Twój Krzyż i

Zmartwychwstanie! uwolniłeś nas.

Ohlasujeme tvoju smrť, Pane, a

vyznávaj svoje vzkriesenie kým

znova neprídeš. alebo: Keď

jeme tento chlieb a pijeme

tento pohár, zvestujeme tvoju

smrť, Pane, kým znova

neprídeš. alebo: Zachráň nás,

Spasiteľ sveta, lebo tvojím

krížom a zmŕtvychvstaním

oslobodili ste nás.

Amen. Amen.

obrzęd komunii obrad prijímania

Na polecenie Zbawiciela i

ukształtowani przez boską naukę,

ośmielamy się powiedzieć:

Na príkaz Spasiteľa a tvorený

božským učením, dovoľujeme si

povedať:

Ojcze nasz, któryś jest w niebie,

święć się imię Twoje; przyjdź

Królestwo Twoje, bądź wola Twoja na

ziemi, tak jak w niebie. Chleba

naszego powszedniego daj nam

dzisiaj, i przebacz nam nasze winy,

jak przebaczamy tym, którzy

zgrzeszyli przeciwko nam; i nie

prowadź nas na pokuszenie, ale

wybaw nas od złego.

Otče náš, ktorý si na nebesiach,

posväť sa meno tvoje; príď

kráľovstvo tvoje, nech sa stane

tvoja vôľa na zemi ako v nebi.

Chlieb náš každodenný daj nám

dnes, a odpusť nám naše viny,

ako aj my odpúšťame svojim

vinníkom; a neuveď nás do

pokušenia, ale zbav nás zlého.

Wybaw nas Panie, modlimy się, od

wszelkiego zła, łaskawie daj pokój w

naszych dniach, że z pomocą Twego

miłosierdzia, możemy być zawsze

wolni od grzechu i bezpieczna od

wszelkiego nieszczęścia, gdy

czekamy na błogosławioną nadzieję, i

Osloboď nás, Pane, od každého

zla, daruj pokoj v našich dňoch,

že s pomocou tvojho

milosrdenstva môžeme byť

vždy oslobodení od hriechu a v

bezpečí pred každou úzkosťou,

keď očakávame požehnanú
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przyjście naszego Zbawiciela, Jezusa

Chrystusa.

nádej a príchod nášho

Spasiteľa, Ježiša Krista.

Dla królestwa, moc i chwała są twoje!

teraz i na zawsze.

Pre kráľovstvo, sila a sláva sú

tvoje teraz a navzdy.

Panie Jezu Chryste, który powiedział

twoim Apostołom: Pokój zostawiam

ci, mój pokój daję ci, nie patrz na

nasze grzechy, ale na wierze Twojego

Kościoła, i łaskawie daj jej pokój i

jedność zgodnie z Twoją wolą. Którzy

żyją i królują na wieki wieków.

Pane Ježišu Kriste, ktorý

povedal vašim apoštolom: Pokoj

ti zanechávam, svoj pokoj ti

dávam, nehľaď na naše

hriechy, ale na viere vašej

Cirkvi, a daruj jej pokoj a

jednotu v súlade s vašou vôľou.

Ktorí žijú a kraľujú na veky

vekov.

Amen. Amen.

Pokój Pański niech będzie z wami

zawsze.

Pokoj Pánov nech je vždy s

vami.

I swoim duchem. A so svojím duchom.

Dajmy sobie znak pokoju. Darujme si navzájom znamenie

pokoja.

Baranku Boży, gładzisz grzechy

świata, zmiłuj się nad nami. Baranku

Boży, gładzisz grzechy świata, zmiłuj

się nad nami. Baranku Boży, gładzisz

grzechy świata, obdarz nas pokojem.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, zmiluj sa nad nami.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, zmiluj sa nad nami.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, daruj nám pokoj.

Oto Baranek Boży, oto tego, który

gładzi grzechy świata. Błogosławieni

wezwani na wieczerzę Baranka.

Hľa, Baránok Boží, hľa, kto

sníma hriechy sveta.

Blahoslavení, ktorí sú povolaní

na Baránkovu večeru.

Panie, nie jestem godzien żebyś

wszedł pod mój dach, ale tylko

powiedz słowo, a moja dusza będzie

uzdrowiona.

Pane, nie som hoden že by si

mal vstúpiť pod moju strechu,

ale povedz len slovo a moja

duša bude uzdravená.

Ciało (krew) Chrystusa. Telo (Krv) Krista.

Amen. Amen.

Daj nam się pomodlić. Modlime sa.

Amen. Amen.
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Końcowe obrzędy Záverečné obrady

Błogosławieństwo Požehnanie

Pan z wami. Pán nech je s vami.

I swoim duchem. A so svojím duchom.

Niech Bóg wszechmogący cię

błogosławi, Ojca i Syna i Ducha

Świętego.

Nech ťa žehná všemohúci Boh,

Otca i Syna i Ducha Svätého.

Amen. Amen.

Zwolnienie Prepustenie

Idź dalej, Msza się kończy. Lub: Idź i

ogłaszaj Ewangelię Pana. Albo: Idź w

pokoju, wielbiąc Pana swoim życiem.

Lub: Idź w pokoju.

Choďte ďalej, omša sa končí.

Alebo: Choďte a ohlasujte

evanjelium Pánovo. Alebo:

Choďte v pokoji a oslavujte

Pána svojím životom. Alebo:

Choď v pokoji.

Dzięki Bogu. Bohu vďaka.
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